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بازار کتاب ایران در همه حال مخاطبان خاص خود را داشته و دارد و آن گروه از نویسندگان و 
مترجمان که نبض این بازار و کتابخوان ها را در دست دارند، می دانند در چه زمانی باید سراغ 
چه نوع مضامینی بروند که ارتباط خوانندگان کتاب با این محصول فرهنگی همچنان برقرار 
باشد. شاهد این ادعا، چاپ آثاری است که بعد از انتشار با استقبال خوب مخاطبان کتاب 
مواجه و بارها تجدیدچاپ می شود. برخی عناوین این کتاب ها چنان به مذاق خوانندگان 
کتاب در ایران خوش می آید که تعداد چاپ های آن از حد معمول فراتر رفته و بعضی از آنها 
به اصطلاح، به باشــگاه »صدتایی«ها راه می  یابند و بیش از 100بار تجدید چاپ می شوند. 
برای اینکه با نمونه های موفق و پرمخاطب در بازار کتاب ایران آشنا شویم، عناوین و تعداد 

چاپ های 12عنوان از کتاب های پرفروش در این روزها را با هم مرور می کنیم:

کتابهاییکهبهچاپصدمرسیدهاند
باوجودبرخیادعاهاکهبازارکتابراکسادتوصیفمیکنندبعضیازآثارصدمیننوبتچاپراهمگذراندهاند

علی الله سلیمیگزارش
روزنامهنگار

برای روزنامه نگار دوران
اینوجیزهناچیز،بایکروز،شــایدهم2روزازســپریشدن
مناسبتتقویمیروزخبرنگار،وچهفرقیمیکندچندروزباشد،
برایروزنامهنگار،نویسندهویکیازبهترینهایدورانماست؛
مردیبدعنقودوستداشتنی،بیباجدادنبهاحدالناسی،که
حالاباگذرازخلالسالیان،اگرنیکبیندیشیم،اورابیتعارف
واغراقوبیحُبوبغضهایروزگاروزمانه،ازانگشتشــمار
روزنامهنگارانیبهجامیآوریمکهمثلومانندشرابایدباذرهبین

گشتوپیداکرد،اگرباشند.
روزنامهنگار،منتقدونویسندهایکهبهانهیاینکوتاهنوشتهی
نسبتانحیفاست،نخســتینگفتوگویمطبوعاتیبابهرام
صادقیراانجامدادهومنتشرکردهاست؛باتیتر»مهمایناست
کهراستبگویی«.گفتوگوییسراسرخواندنیوتاملبرانگیز
بانویســندهایکهدردهههای40و50شمســی،بیهیاهوو
اداواطوارهایروزگار،یکســروگردنازمدعیانهیاهوگرو
لانسهشدهوشــیفتهیکبابمزعفرومخلفاتش،درآنروزگار
بالاتربودوهنوزاهنوز،درنگاهراقماینســطور،داستانهایش
ازهمهداستاننویســانآندورانوایندوران،ماندگارتراست.
مصاحبهکنندهوروزنامهنگارمورداشــارهمنبابهرامصادقی،
گفتوگوییکردهبــوددرخورچندینوچندبــارخواندن:به
سال1347،درمجلهسخن.اینروزنامهنگاربدعنق،بدعنقرا
تکرارکردم،گفتوگوییداردبااحمدشاملودرهمانمجلهسخن
کهعنوانگفتوگوایناست:»محاکمهشاملو«ومصاحبهایدیگر
باجلالآلاحمد؛آلاحمدیکهخودشرایکهیروشــنفکران
بهحســابمیآورد.عنوانگفتوگــوچنینبــود:»جدالبا

آلاحمد«وشگفتاکههرسهمصاحبه،چه
گفتوگوهایمچاندازانهوعیارانهایاند،
بیاطوارورودربایســتی.حالاازخلال
اینچندسطرنوشتهشایدشتابزدهو

بهتعجیل،مردیسگرمهدرهم
کشیدهوبیتعارفوکمتربه
لبشلبخندآمدهرادرذهن
ونظرمیآورم؛آقای»اصغر
ضرابی«روزتانمبارکو

عمرتاندرازباد.

روانشناسی

رمان

اندیشه

پیرمرد و دریا
رمان»پیرمردودریا«نوشــته
»ارنســتهمینگوی«باترجمه
احمدکســاییپورازسوینشر

هرمسبهچاپچهارمرسید.
پیرمــردودریــا،یکــیاز
ماندگارتریــنآثــارارنســت
همینگویاست.کتابباروایتی
سادهوقدرتمندشروعمیشود؛
داســتانیکماهیگیرکوبایی

سالخوردهبختبرگشتهکهبزرگترینآزمونزندگیاشنبردی
نفسگیروسختبایکنیزهماهیغولپیکردردوردستهای
اقیانوساطلساست.دراینرمان،همینگویباسبکیمعاصر
کهبسیاربرجســتهوقابلتوجهاست،موضوعاتیکلاسیکاز
قبیلجرأتوشجاعتدرمواجههباشکستورسیدندوباره
بههدفراطرحریزیکردهوبهشکلیجدیدبهمخاطبعرضه
میکند.اینرمانبسیارموفقکهسال1952نوشتهشدهاست،
قدرتوجایگاههمینگویرادردنیایادبیاتبهتثبیترساندو
نقشیاساسیدرکسبجایزهنوبلادبیاتدرسال1954،برای
نویسندهاشایفاکرد.منتقدان،نوشتنکتاب»پیرمردودریا«
رادردنیایادبیاتبرابربااختراعپیلالکتریکیدردنیایعلم
قلمدادکردهاند.کتابمشهوریکهحالاازآنبهعنوانشاهکاری

ازادبیاتقرنبیستمیادمیشود.
اینکتابازســویمترجمــانشناختهشــدهایچوننجف
دریابندری،نازیعظیماومحمدتقیفرامرزیهمبهفارســی

برگرداندهشدهاست.
انتشــاراتهرمساینرمان162صفحهایرابهبهای98هزار

تومانمنتشرکردهاست.

فلسفه ی هنر
فلسفهیهنریکیازشاخههای
مطالعاتفلسفیاستکهبهبحث
ماهیتهنــروآفرینشهنری
میپردازد.کتابفلســفهیهنر
شــرحموجزیاســتبرکاوش
فیلســوفاندرزمینــههنردر
دورههــایمختلــفتاریخی.
ژانلاکســتدرکتــابخــود
آنچهرافیلسوفانازافلاطونتا

مرلوپونتیدربارههنربیانکردهاندشرحدادهاست.فلسفههنر
درذهنفیلسوفمحصورنمیماندواززمانهایگذشتهتاکنون
برایتعریفهنرهایزیباوتنوعلذتزیباشــناختیحاصلاز
یکاثرهنریبهخدمتگرفتهمیشود.معرفیمباحثفلسفی
هنردراینکتاببازبانیموجزصورتگرفتهوخوانندهبااین
مباحثازسرآغازپیدایششاندریونانباستانتافلسفهقرن

بیستمآشنامیشود.
ژانایولاکستنویســندهکتاب»فلســفهیهنر«فیلسوفی
فرانسویاست.لاکستباآنچهدومینیکجانیکود»چرخش
الهیاتدرپدیدارشناسی«نامید،همراهباسایرپدیدارشناسان
تأثیرگذارفرانسویمانندمیشلهنری،ژانلوکماریونوژان
لوئیسکریتینبهفلسفههنرازموضعیجدیدپرداختهاست.
کارهایلاکستدرحیطهفلسفهوالهیاتقرارداردوعلاقهبه
موضوعاتپستمدرنرانشانمیدهد.اودرپاریسوکمبریج
کارمیکندوعضویتمادامالعمرخودرادرکلارهالکمبریج
دارد.نشــرماهیبهتازگیچاپششم»فلسفهیهنر«نوشته
»ژانلاکست«راباترجمهمحمدرضاابوالقاسمیدر144صفحه،

بهبهای125هزارتومانمنتشرکردهاست.

کتاب»بازارتهران،تحولاتسیاسیواجتماعی«اثریمرجعاست
مصطفی پور محمدی، رئیس مرکز اســناد انقاب اســامی: کتاب »بازار تهران، تحولات سیاسی و اجتماعی« به 
عنوان یک اثر مرجع، با استناد به مدارک و اسناد متقن گردآوری شده است. البته جا دارد در این باره کارهای دیگری 
هم شود و تحقیقات گسترده ای انجام گیرد. در کل این اثر بسیار ارزشمند است و باید به عاقه مندان معرفی شود.

افزایشکتابخانههایعمومی
بیژن نوباوه، عضــو کمیســیون تلفیق برنامــه هفتم توســعه مجلــس: در برنامه هفتم توســعه، ایجــاد فضای 
کتابخوانی در پارک های علمی- فناوری و کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان دیده شده است؛ همچنین 
در جریان بررسی لایحه هفتم توسعه یکی از تکالیف شهرداری را افزایش کتابخانه های عمومی قرار داده ایم.

فرزام شیرزادی؛ روزنامهنگاریادداشت

آراسته گنجی پور؛ روزنامهنگارنگاه

روان شناسی سلبریتی
کتاب»روانشناسیسلبریتی«
نوشته»گیلاستیور«راتهمینه
زاردشتبهفارســیبرگرداندهو
بهتازگیچاپنخستآنازسوی
نشرنومنتشرشــدهاست.چرا
مجذوبسلبریتیهاییمیشویم
کــهدرعمرمانباآنهــاملاقات
نکردهایم؟شــهرتوسلبریتی

بودنچهفرقیباهمدارند؟
رسانههایاجتماعیچگونهمیتوانندموجنوییازسلبریتیسازی
ایجادکنند؟روانشناســیسلبریتیخاســتگاههایفرهنگ
ســلبریتیرامیکاودوهمچنیناینراکهشــهرتقادراست
چهاثریبرســلبریتیهابگذاردواینکهچهچیزیتصورمارااز
سلبریتیهایمحبوبمانشــکلمیدهد.اینکتابهمچنین
بهروندساختهشدنسلبریتیهادررسانههاازگذشتهتااکنون
میپردازد؛رونــدیکهبهنقشآفرینیرســانههایاجتماعیو
برنامههایتلویزیونیواقعنماوفناوریدرجامعهمدرنمیانجامد.
روانشناسیســلبریتیباتمرکزبرچندنســلازسلبریتیها،
همپیامدهایمثبتوهممنفیتأثیرسلبریتیهارابهمانشان
میدهد.دربارهســلبریتیهامطالببســیارینوشتهشدهکه
بیشترآنهامتعلقبه20سالگذشتهاند؛بااینحال،عجیباست
کهیافتنتعریفیکوتاهازسلبریتیاینهمهدشواراست.انگاشت
شهرتبهســادگیبهمعنایشناختهشــدنیا»معروفبودن«
نیست،بلکهنشانمیدهدچراشخصیشناختهشدهاست.گِیل
اسِتیوِر،نویسندهاینکتاب،استاددانشگاهامپایراستیتنیویورک
اســت.او30ســالاخیرراصرفمطالعهروابطمیانهوادارانو
سلبریتیهاازدیدگاهمشاهدهمشارکتیکردهاست.نشرنواین
کتاب148صفحهایرابهبهای100هزارتومانمنتشرکردهاست.

کتاب هایی که با مضامین مذهبی در بازار کتاب ایران چاپ و منتشر 
می شوند، همواره با استقبال گرم مخاطبان مواجهند و اغلب از تعداد 
چاپ های بالا برخوردار هستند. ازجمله این کتاب ها می توان به کتاب 
»پدر، عشق و پسر« نوشته سیدمهدی شجاعی اشاره کرد که تا به حال 
از سوی انتشارات نیستان 171بار تجدیدچاپ شده است. نویسنده در 
این کتاب زندگی »علی بن حسین بن علی بن ابی طالب«)ع( که بیشتر با 
نام علی اکبر)ع( شناخته می شود را از زبان عقاب، اسب ایشان، روایت 
می کند. عقاب، از ابتدا یعنی قبل از به دنیا آمدن حضرت علی اکبر)ع( 
تا ماجرای شهادت ایشان در واقعه عاشورا را برای لیلی بنت ابی مرّه، 

مادر آن حضرت بازگو می کند.

کتاب هایی با مضامین ادبیات پایداری هم در بازار کتاب ایران همواره 
پرمخاطب هستند و اغلب این آثار با استقبال خوب مخاطبان مواجه و 
بارها تجدیدچاپ شده اند. از جمله کتاب »از چیزی نمی ترسیدم« اثر 
سردار شهید حاج قاسم سلیمانی که انتشارات مکتب حاج قاسم آن 
را منتشر کرده و تا به امروز 124بار تجدیدچاپ شده است. این کتاب 
که مزین به یادداشت رهبر معظم انقلاب شده است نخستین اثر چاپ 
شده توسط انتشارات »مکتب حاج قاسم« محسوب می شود و شامل 
دست نوشته های شخصی شهید سلیمانی از دوران کودکی و زندگی 
در روســتای قنات ملک کرمان تا میانه مبارزات انقلابی در سال57 
است. این کتاب در 2بخش نوشتار و دست نوشته به چاپ رسیده است.

اســتقبال کتابخوان های ایرانی از آثار نمایشنامه ای هم در جای خود 
مثال زدنی است. نمونه اش قرار گرفتن کتاب »هملت« اثر ویلیام شکسپیر 
با ترجمه مسعود فرزاد در ردیف کتاب های پرفروش در بازار کتاب ایران 
قرارگرفته که به تازگی چاپ 105 را از سوی انتشارات علمی- فرهنگی 
تجربه کرده است. کتاب هملت، نمایشنامه ای ماندگار و جریان ساز ویلیام 
شکسپیر است که در زمره برترین نمایشنامه های تاریخ ادبیات جهان 
قرار می گیرد. این نمایشنامه، ساختار داستان های »تراژدی انتقام« را 
پی می گیرد و به ماجرای انتقام گیری قهرمان داستان، هملت، از قاتل 
پدرش، کلادیوس می پردازد. کلادیوس، عموی هملت اســت و پس از 

ازدواج با مادر او، بر تخت پادشاهی دانمارک تکیه زده است.

داســتان های برانگیزاننده و توصیه های الهام بخش همیشــه 
مخاطبان پرتعدادی در بازار کتاب دارنــد و طبعا از این رهگذر 
است که کتاب »ای کاش وقتی بیست ساله بودم می دانستم« اثر 
تینا سیلیگ با ترجمه مینا صفری از سوی انتشارت میلکان هم 
توانسته توجه کتابخوان ها در بازار کتاب ایران را به خود جلب کند 
و برای همین تا به امروز 64بار تجدیدچاپ شده است. سیلیگ در 
کتاب  ای کاش وقتی بیست ساله بودم می دانستم، همه اطلاعاتی 
را که به دانشجویانش در دانشگاه استنفورد می دهد، با خوانندگان 
کتابش سهیم شده است؛ داستان های انگیزشی و الهام بخش با 

مقدار زیادی از فروتنی و شوخ طبعی.

برخی کتاب ها چنان در راستای نیاز مطالعاتی طیفی از مخاطبان قرار 
می گیرند که بی وقفه مخاطبان خاص خود را دارند و تجدیدچاپ های 
مکرر این نوع آثار به بخشی از واقعیت های مربوط به آن کتاب تبدیل 
می شــود؛ ازجمله این کتاب ها می توان به اثری بــا عنوان»رویای 
نیمه شب« نوشته مظفر سالاری اشاره کرد که تا به حال 115بار از سوی 
انتشارات کتابستان معرفت تجدیدچاپ شده و همچنان از کتاب های 
پرمخاطب در بازار کتاب ایران است. مضمون این کتاب رویایی است از 
جنس عشق که در فضای مذهبی شهر حله در عراق، که زمانی جایگاه 
حوزه علمیه شیعه و زادگاه مجتهدان بسیاری بوده است، جریان دارد. 

این رمان در گونه ادبیات دینی قرار می گیرد.

کتاب »مغازه جادویی« اثر جیمز دوتی، پزشــک درمانگر بالینی 
در گروه جراحی مغز و اعصاب در دانشگاه استنفورد که با ترجمه 
فروزان صاعدی و از سوی انتشارات کتاب مجازی منتشر شده، به 
مذاق خوانندگان ایرانی خوش آمده و بعد از انتشار، 129بار تجدید 
چاپ شده اســت. این کتاب سرگذشت »دوتی« نوجوان است که 
در یک فروشگاه لوازم شعبده بازی با زنی سالخورده و مهربان به 
نام »روث« آشنا می شود و در طول چند هفته بعدی، تمرین هایی 
مربوط به ذهن و بدن را از او می آموزد که مسیر زندگی اش را تغییر 
می دهد. او بعدهــا به عنوان یک جــراح و کارآفرین به موفقیتی 

چشمگیر می رسد.

کتاب هایی که مدعی آموزش پولدار شدن در جهان امروز هستند، 
معمولا مخاطبان خاص خود را دارند و خوانندگان کتاب در ایران هم از 
این قاعده مستثنا نیستند؛ چراکه از کتاب »پدر پولدار، پدر بی پول« اثر 
رابرت تی کی یوساکی با ترجمه مامک بهادر زاده استقبال خوبی صورت 
گرفته و باعث تجدیدچاپ مکرر این اثر شده  است. 61بار تجدیدچاپ 
از سوی انتشارات آوین حاصل این استقبال است و مترجمان متعددی 
هم وارد این رقابت شده و اثر حاضر را با ترجمه های متفاوت راهی بازار 
کتاب ایران کرده اند. نویسنده در این کتاب، داستان 2پدر خود را نقل 
می کند: پدر واقعی اش که او را »پــدر بی پول« می نامد و پدر بهترین 

دوستش که به راهنما و »پدر پولدار« او تبدیل شد.

چه کسی اســت که نخواهد هنر خوب زندگی کردن را بیاموزد و در 
این میان اگر کسی عنوان کتابش را دقیقا بر همین مبنا انتخاب کند و 
مضمون اثرش هم در همین راستا باشد، طبیعی است که مورد استقبال 
کتابخوان ها قرار می گیرد. نمونه اش، کتاب »هنر خوب زندگی کردن« 
اثر رولف دوبلی با ترجمه علی شــهروز و عادل فردوسی پور از نشر 
چشمه که توانسته نبض مخاطبان کتاب در ایران را در دست بگیرد و 
بعد از انتشار، 72بار تجدیدچاپ شود. رولف دوبلی، در این کتاب، پیدا 
کردن میانبری برای رسیدن به خوشبختی را مأموریت زندگی خود قرار 
داده و با تحلیل آرای اندیشمندان و آخرین یافته ها در علم خوشبختی، 

راه های میانبر برای رسیدن به رضایت در زندگی را ارائه کرده است.

استقبال خوانندگان کتاب در ایران از آثاری با مضامین عاشقانه هم 
تقریبا ثابت و همیشگی اســت و این نوع کتاب ها معمولاً مخاطبان 
گسترده ای دارند. از نمونه های موفق می توان به کتاب »ملت عشق« 
اثر الیف شافاک، نویسنده ترکیه ای اشاره کرد که از زمان انتشار مورد 
استقبال علاقه مندان قرار گرفته است. البته در بازار چندین ترجمه از 
این اثر وجود دارد که موفق ترین آنها، ترجمه ارسلان فصیحی از سوی 
نشر ققنوس است که 126بار تجدیدچاپ شده است. الیف شافاک در 
رمان ملت عشق، 2روایت موازی شگفت انگیز را پی گرفته است؛ یکی 
معاصر و دیگری در قرن سیزدهم؛ در زمانی که مولانا با مرشد روحانی 

خود و درویشی خانه به دوش، به نام شمس تبریزی مواجه می شود.

کتاب »خرده عادت ها« اثر جیمز کلیر با ترجمه زهرا صادقی که 
از سوی انتشارات میلکان منتشر شده، با سلیقه کتابخوان های 
ایرانی جور درآمده و 129بار تجدید چاپ شــده اســت. جیمز 
کلیر، نویسنده و سخنران سرشناســی است که استاد خلاصه 
کردن موضوعاتی پیچیده در رفتارهایی ساده محسوب می شود؛ 
رفتارهایی که می توانند به راحتــی در زندگی روزانه و کار انجام 
شــوند. او در کتــاب خرده عادت ها، از موثق تریــن ایده ها در 
زیست شناسی، روانشناسی و علوم مغز و اعصاب استفاده می کند 
و راهنمایی ساده و همه فهم برای پایدار ساختن عادت های خوب 

و از میان برداشتن عادت های بد ارائه می دهد.

بعضی از نویسندگان هم هســتند که آثارشان پای ثابت کتاب های 
پرفروش در بازار کتاب ایران هستند. ازجمله این نویسندگان می توان 
به فئودور داستایفسکی اشاره کرد که کتاب »شب های روشن« این 
نویسنده که با ترجمه سروش حبیبی و از سوی نشر ماهی منتشر شده، 
تا به امروز 76بار تجدیدچاپ شده و همچنان در ردیف آثار پرفروش 
در حوزه ادبیات داستانی قرار دارد. داستان این رمان کوتاه در شهر 
سن پترزبورگ می گذرد و به ماجرای مردی جوان می پردازد که در حال 
نبرد با بی قراری های درونی خود است. کتاب شب های روشن با روایتی 
سرراست و لطیف، رنج و احساس گناه ناشی از عشقی یک طرفه را 

مورد واکاوی قرار می دهد.

اگر نویسنده ای در این زمانه پیدا شــود که مانند آنتوان دو سنت 
اگزوپری داستانی مثل شــازده کوچولو بنویسد، مطمئناً در شرایط 
بازار کتاب ایران هم می تواند همچنان مخاطبان فراوانی داشــته 
باشد. استقبال همیشگی از این کتاب کم حجم اما موفق در بازارهای 
کتاب ایران و جهان این ادعا را ثابت می کند. از کتاب شازده کوچولو، 
ترجمه های زیادی در بازار کتاب ایران موجود است که ترجمه محمد 
قاضی و منتشرشده از سوی انتشارات امیرکبیر به تنهایی توانسته 
79بار تجدیدچاپ شود. رمان شازده کوچولو، یک داستان تمثیلی 
اخلاقی، خودزندگی نامه ای معنوی و رمانی تأثیرگذار است که بیش 

از هرکتاب دیگری از فرانسه به زبان های دیگر ترجمه شده است.

پدر،عشقوپسر
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19مردادنخستینسالگرددرگذشتهوشنگابتهاجاست
یادگارهای عاشقانه  و اجتماعی

هوشنگ ابتهاج، متخلص به ه. ا. سایه، شاعر و پژوهشگر 
نام آشنای معاصر است که در گشودن دریچه های تازه به 
روی شعر معاصر فارسی، قدم های مؤثری برداشت و حاصل 
عمر نسبتاً بلند او یادگارهای شعری متعددی است که از 
آثار ماندگار در ادبیات فارســی محسوب می شود. ابتهاج 
به واسطه بهره مندی از استعداد فراوان در سرودن شعر به 
هر دو سبک کلاسیک و نو، در میان اهالی ادبیات از موقعیت 
ویژه ای برخوردار اســت. او همچنین در میان عامه مردم 
طرفداران زیادی دارد و اشعارش زمزمه لحظه های دلتنگی 
نسل های متعددی بوده و هست. هوشنگ ابتهاج که متولد 
سال 1۳06 در شهر رشت بود، سرانجام در 19 مردادماه 1401 
در 94سالگی در شــهر کلن آلمان به علت نارسایی کلیه و 
کهولت سن درگذشت و پیکر او صبح شنبه 5 شهریور 1401 

در باغ محتشم رشت به خاک سپرده شد.
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